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f* 7. f n lapok minden Wien 
■egyezer, u. m. kedden, ceti- 
lörtök., pent, és vasárn. jelen­
nek meg. Klöüzetéfci ar fél­
évre Pozsunban helyben 5ft., 
Postán borítékban hetenként 
kétszer küldve 6 ft. 24 kr., 
»egyszer küldve pedig 7 ft. 
12 kr. p. p. A hirdetmények 
minden négyszer hasábozott 
api óbetüs soráért vagy ennek 
helyéért ö p. kr. a kettős ha-

BUDAPESTI
ElöfizetéHi hirdetés*

A Budapesti Híradó előfizetési ára újévtől kezdve helyben, azaz Pesten és Pozsonyban, a kiadóhivatalban, boríték nélkül 7 p. fi , postán luten- 
kint kétszer küldve 8 ft 24 kr., hatszor küldve 9 fi 12 kr. , , ,, ................ , , , .

Némelly jóakaró (!) társunk azon észrevételt tévé, hogy lapunkat ezentúl csak a végből jelentetjük meg hatszor, miszerint arának telruglaUuaraurugyunk legyen, >°gy e i 
nem kell egyéb mbit eddigi toldalékjainkat külön számokká alakitnunk ; hogy tehát előfizetőink mennyiségre nézve nagyobb ar mellett sem nyernek semmit. Néhány előfizetőnknél » »
mTtne' e m 7^» ,«, és az uj ár miatt panaszok érkeztek hozzánk. Szükségesnek láttuk őke. ez iránt felvilágosi,«ni. Egy pillanat a magyar politika. lapok m,«den,k szama, uk hóm- 
S S iey»J mutatja, hogy kiadóik , kivétel nélkül, 5 p. forintért 104 ív szolgáltatására kötelezik magokat. Am, ennél tohb az borttekoz s, po .td j. h «- 

veU ár sz“2nt a B r. Híradó félévi előfizetési ára (104 számra) 1847ki juh Ije előtt , boríték nélkül, helyben kiszolgáltéivá ö postán küldve G ft volt t. e.jul lúd k 1caposUuhj a 
k l inest- ir által kétszeri küldetésnél 24 krral, négyszerinél 1 ft 12 krral emeltetett. Így lett a postán küldendő Híradónak ara félévre <■ ft - I kr. es illet,deg , ft 1 - ki pengi , >
bél' ár e ,lééiben maradván. Az országgyűlés bekövetkeztével a szerkesztőség meggyőződött, hogy négyszeri megjelenés „tellett sem gyorsaság sem terjcdelmosseg lökni étében meg mm t - 
ldbét a ; közünséo idényeinek, lm toldalékokat nem ad. És adott - tetemes áldozatokkal - toldalékokat. Azonban meggyőződő,, továbbá arról ,s, hogy az eddig, előfizetés ar m lett az 
•II „n lőknl-k'ü iáró" költségeket, mellyek az országgyűlési tudósítások szerkesztetése által úgy is tetemesen szaporodtak , nem győzi. Kern teleti t olt tehat az előfizetési ai.fid m , ■
,Ilyen toldalékokkal j.u okol, sikket, mcl) * ggft ,]lán n tiibl)i közlönyüké, részint hogy a nagy tér, igénylő országgyűlési közlemények miatt, egynémelly tars«.-
tmk'• l láE'twéi'ournalhtika többi oldalait elhanyagolnia ne kelljen,négyszeri kiadásról luitszoriramenni at. A B.V. lliradotol a (.előfizetők eddig lel ey alatt 104 ivet voltak jogosilui kivinni.

n ^p^pnéadó Szerencsésnek érezte magát, hogy a folyó félévben 12 Ívvel többet adhatott. Az újévtől életbe lépő áremelés, félévre, egy példánytól 2 pilot tesz ; es az eddig k,szolgailati - 
‘ " . ' 1 I 1 1 st e? áremelés következtében félévenkint 145 iv lenne kiadandó; azonban, miután egy félévben 20 bét van, minden heten pedig legalább b l\ og m, gr >

......................................................................................... ..... .
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TARTALOM : Magyarorszag es Erdély. Orszaggyu.
A tlec 2Iki kér. illés vége. XVII. országos tiles (léc. 2len. ( talp : 
a Uk és rr. izeuetc az úrbéri ürbkváltság tárgyában.) XXX. kcr. 
illés dec. 22ón. (Tárgy : a magyar nyelv "s nemzetiség iránti lor- 
Iénv— -s felirati javaslat.) Megyei közlés. Szalmáiból Kul- 
föl (1. Nagybritaniiia. Francziaurszág. Spanyolország. Schweiz. 
Görögország. ,Marokkó. Hivatalos ‘s iiiagánlnrdctcsck.________ _

jaAU 14 és EBBÉLI.
Orszástsyülcs.

A dcc. 2 1 kei (XXIX.) kor. ülés vége.
J o n y V. elnök : Országos ülés következvén , úgy látja, 

hogy a tárgyat elvégezni nem lehet. (Számos felkiáltás a
tárgynak befejezését sürgeti.)

B c rn á t h Zs. Ung köv.: Hogy a magyar tengermellékre 
nézve a nemzeti nyelvnek betanulása végett bizonyos évek, 
feltéve ; 0 vagy 10, az alkotandó türvényezikkben világosán 
kifejezve engedélyeztessenek , mind az eddig szónokiok áltál 
elősorolt indokok alapján, mind azon tekintetnél fogva is mél­
tányos és kellő, mert a szabad kikötők nem egy nemzet, ha­
nem széles e világ piaczai. - Mi pedig illeti az itten annyi­
szor emlegetett területi kérdéseket, nem titkolhatni el azon 
kellemetlen hatást, mit ennek minduntalan! ismételgetésé 

u«.j,letre jrvoWol. Mióta elv.We.tek a sok cserekre 
menő magyar honvédek azért, hogy a kapcsolt részek a jelen 
század nagy hódítójának martalékul .„ maradjanak, mióta a 
magyar törvényhatóságok sokszorozott felírásaikkal es a ma- 
gya/ törvényhozás erélyes testvéri részvéttel kieszközölte a 
már idegenszerü kormányzati kezelés alá vett terület v.ssza- 
kebelezését: azóta a kapcsolt részek képviselői soha sem szűn­
nek meg országgyűléseinket területünk szükebb,lésével os - 
romolni. Hosszú sorral előhozott egyoldalú sérelmeik fogal­
mazásaival, egyoldali, magyarázata resolutiokkal magánkörük- 
honi gyakorlatokkal, mik e nemzet vésznapja.ban ment het­
tek fel hazánk kétségtelen kiegészítő törvényhatóságait töre­
kednek elkebelezni; holott határjaik iránt önmaguk közt sin­
csenek tisztában; szólóé napokban mngantarsalgás közt kelte 
fel az érd. követek egyikét, szíveskednék ót elvilagosttani : a 
kapcsolt részek közül mellyikében helyeztetik Zágrábvaiosa. 
mire a nagyon tisztelt követ ur azt válaszolta, még pedig i„en
helyesen: mikint Zágráb városa Slavonorszagban helyeztet« ,
fi nyelvén azonban c társalgásra a kapcsolt részek nagy érde­
mli első követe, közbeszólva nyilvánító, m,kint Zágráb varo­
sa Slavonországban is és Horvátországban is íeksztk. Hogy 
illy felvilágosítás minket ki nem elégíthet, az igen természe­
tes, nem sérchni fogalmazatok, nem resolut,ok >ancm az
1572 . 7 t czikk világos szavai tanítanak minket, mellj ik 
menyek képezik Slavonországot, ’s hogy Zágráb varosa abban 
vasvon és hogy a nemzetnek azon nehéz napja,ban is, midőn 
az nldunai nmgyar megyék pereinek elítélését a far** 
mostoha körülmények Zágráb varoséba kényszerít, k ehteltet 
„i mén akkor sem mulasztatott el azon biztosíték, hogy azon 
itélöszéken az oda rendelt magyar megyék érdekeit ne a tmly- 
ben lakó zágrábi, hanem a pécsi magyarorszag, pospok Up 
visel e Te,jeszkedési vágyra mutat a tisztelt ’s erdemes kö­
vet uraknál az a minduntalan ismételgetett vagy helyesebben 
szólva bitorolt czimezet is : „kapcsolt országok. - llvlr.'1‘1 
diplomáimban általánosan bevett azon kifejezés „kapcsolt t 
szék“ a dolog valóságos mibenlétét fejezi ki; mert hiszen faj- 
11 ,1 nynii országok közül egyik sincsen egész hajdani ki-ÍHedólében a magyar koronaőr,okában. Dalmátországnak 

csak env kis része tartozik ide, Ilorváthonnak tálán a dúsaid, 
része van idegen hatalmasságnál, Slavonorszag sincs egész-
ben és iev nem országok azok, hanem aszó valódi élteimé
benVaUrészck, mik Magyarország hajdan megszállott telep­
iéből kiegészithetök soha sem lesznek. Hivatkozott a tisztelt 
itíturaz 1790: 26. t. ez. egyik §ra is. Azon t.cz első sza- 
K . ..olt czélin azon törvénynek, s ha szóló aCSÄTÄV c jelen Wk században 
k 1 ... v.nvrc ncm tudna arezpirulás nélkül hivatkozni, mclly
e^dül hltfeiekezv,ességből annyi millió honpolgárt száműz 
I I.lmihól Ideiét látná szóló, hogy ezen orukos ismé.telge 
ÄÄ telnek n, ***** ***** <*

jetii tanácskozási folyama ne akadalyoztassek.

Kossuth L.; Elégelvén azt, mit Vng követe olly lel­
kesen mondott, 1 ózod almasan felszólítja Horvátország követeit, 
hogy lm területi igényüket, repealt formálni akarnak, hagyják 
ey.t annak idejére, és a jelen nemzeti közkívánatba a keserű­
ség cseppjét ne keverjék , jól tudhatván azt , hogy ország- 
gyülésileg megvitatott tárgy fonalát ott kell felvenni, a hol . 
az elszakadt. Ha nem akarnak ingerelni, kéri, várják be az 
időt, a mikor igényeiket előterjeszthetik. A szőnyegen levő j 
kérdésre nézve megfontolván azt, hogy a tengerpart a világ- j 
kereskedés egyik piacza, arra nézve kivételt olmjt, a mit a 
magyar törvényhozás , saját érdekeit szem előtt tartva , mél- ; 
tányolni tartozik. Azért is, hogy a rnlgos főnkkel az egyelői-- j 
tés minél könnyebben és hamarább megtörténhessék, a három 1 
megyére nézve is figyelemmel lévén, azon módosítást elfogadni 
szeretné, miszerint: Pozsega, Verócze és Szerén, vármegyék, j 
úgy szinte a magyar tengermellék is, az ott eddig gyakorlat­
ban volt nyelvnek egyedül önkeblökben, és saját belügyeik- I 
honi liasználhatásában , a jelen országgyűlés berekesztésétől j 
számítandó fi évig, meghagyatnnk. (Közhelyeslés.) j

Privitzer 1. Fiume kor. köv.; Azon felhozott állítás- j 
nak, ha jól fogtam fel, hogy Fiume Horvátország kiegészítő 
részét képezi, bővebb vitatásába, inert jelen alkalommal he­
lyet nem látom. nem ti.-án.iU. honom álta­
lánosságban csak azt jegyzem még, hogy Fiume nem Horvát­
ország , hanem a magyar szent korona alatti tartományok 
kiegészítő része, és mint ollynn, a magyar koronához csatolt, 
de úgy magyar mint Horvátországtól elkiilünüzütt önálló tes­
tület'’; — egyébiránt a felhívott törvényjavaslatot Pestmegye 
érdemes követének azon kifejtése után sem, hogy azon szakasz 
nem kötelező, hanem egyedül engedményező erővel bir, és 
hogy ennélfogva fenmaradt jogunk az ott kijelölt határidő­
nek továbbra terjesztését és némelly körülményeinktől igénybe 
vett kivételeket , valamint épen az általam felemlített szer­
ződésekre’s egyebekre nézve szorgalmazni, — küldőim tier élen 
még sem fogadhatom el, mert szem előtt tartva küldőim azon 
világosan kijelentett kívánságát, hogy a magyar nyelv Fiúmé­
ban? terjesztése bizodalommal jó akaratukra, és több alkalom­
mal a magyar nemzet iránt tanúsított rokonszenvökre hagyas­
sák , fentartván magoknak kijelölni az e részben foganositható 
intézkedéseket és az időpontot, mcllyben sikerrel óletbcléptet- 
hetik, — én semmiféle törvényhez nem járulhatok, mcllyben 
crészbeni kötelező erő bármi csekély adagban is rejlik ; minél 
fo^va küldőim ebbéli utasításuk clősorohísát és a t. rrknek 
pártfogásába általam történt ajánlását magam igazolása vegeit 
a jegyzőkönyvbe igtattatni kérem.

5. §. Minden magyarországi pénzek magyar jelek­
kel és körirással veressenek, ’s minden polgári, k,ncs- 
tóri katonai intézeteknél, valamint a magyar tenger, 
rirpartok ’s a magyar kereskedők hajóik és egyél, magyar 
lobogom egyedül az ország eztmcrc 's a nemzeti színek 
használtassanak; régre minden hivatalos pecséteken a 
körirás magyar legyen. - Ezer, |. elfogadtatván,a

fi. §. A magyar nyelvnek a 2. &ban kijelentett általá­
nos alkalmazása llon álországra csak annyiban terjesz­
tetik ki, a mennyiben Ilortálorszag 's annak törvény- 
hatóságai és itclöszékci a törvényhozással , kormang- 
Jal ,9 a magyarországi törvényhatóságokkal, folor- 

_ és egyéb Hété,székekkel érintkezésbe jonek: e 
szerint: Horvátországban a kormánynyal, Magyarorszag 
egyes törvényhatóságaival, fi,törvény - cs egyéb telo- 
székcivcl folytatandó hivatalos levelezéseknek nyelve 
a csatolmányokat ide nem értve - gMedill ™W“rJ™fc 
minden köz-és magánügyekre nezre azonban , a mennyi 
ben e--ck csak Horvátország keblében es horvátországi 
törvényhatóságok elölt folytait ólnak, ngy szmtea lorr- 
hatóságok és itélőszekek tanácskozásaira nézve is, a latin 
nyelvnek használhatása fenhagyatik.

Oscgovich M. Horvátország köv.: Nem akarom én n 
t. kk.és rrket sok szólásommal untatni,miután követi „ c es­
ségem tcljcsitcsét már is félreismertetni’s annak cllcns gos- 

1 kedési számiokot tulajdoninál,li, sőt minden felszólalni ómat 
kihívásnak tekintetni sajnosán tapasztalom, es ckép igen ti­
zem, hogy itt a capacitátiónak ideje elmúlt, 's a kk. cs tr.ti

a kapcsolt országok elleni eltökélt szándokávnl küzdöttünk 
kell. Ennélfogva mind azokat, miket már első felszóhimhisom 
alkalmával kijelentettem, erre ’s n következő $§ra kiterjesz­
tem , szóval, küldőim részéről az egész (.javaslat ellen óvá­
somat ismétlem. (Maradjon).

Ezen ihan „Horvátország“ helyett mindenütt „kapcsolt 
részek“ tétetvén, a i. különben egész terjedelmében helyben- 
hagyatott.

7. §. A horvátországi törvényhatóságok tisztviselői, 
midim tulajdon nerökhen szorosan hivatalos körűkhez tar­
tozó tárgyak iránt a magyarországi töroényhatóságoktiszt- 
viseliiirél leveleznek , a latin nyelvet használhatják: el­
lenben midőn a horvátországi törvényhatóságok megha­
gyásából a magyarországi törvényhatóságok tisztviselőn él 
értekeznek, magyar nyelven levelezni kötelesek, ngy szmte 

j minden horvátországi főhivatalnokok is, úgymint a bán, 
í a zágrábi püspök , a megyei fő kormányzók , midőna ma- 
I gyarorszáyi hivatalnokokkal vagy törvényhatóságokkal 

leveleznek, a magyar nyelvet tartoznak használni.
Ezen §. azon módosítással, hogy „Horvátország“ helyett 

i „kapcsolt részek,“ „zágrábi püspök“ helyett „megyés püspök“ 
j tétessék, hasonlóul meghagyatott.
! Simon .1. Soprony köv. : Felfedezvén megyéjének azon 
! panaszát, miképen az örökös tartományuk hatóságai, magyar 

leveleinek el nem fogadása által, a latin nyelvnek — mellyel 
ők legkevésbbé értenek — használatára erőszakolják, miután 
e részben törvényt alkotni nem lehet, szóló kéri a kk. cs rr­
ket. miszerint egyezzenek meg abban, hogy ó fulségc nyelvünk­
nek diplomatikai voltát a kuliul,lön is elismertetvén, a leve­
lezésekre nézve viszonyosságot kieszkőzleni méltoztnssék. 
(Helyeslés).

Az utolsó vagyis a Sdik i. A 3ik §nak a közoktatás 
iránti rendeleté Horvátországra (kapcsolt részekre) ki nem 
terjesztetik', de a magyar nyelv Horvátországnak (a kap­
csolt részek) minden köziskolátban rendesen tauitlussch. 
— Elfogadtatott.

Kossuth L. : Az ckép megállapított törvényjavaslat 
szerkezetét holnap hitelesíttetni .«éretné. (Helyeslés). .

Befejeztetvén a tárgy a közelgő országos ülés miatt, az 
ülés ,1. c. 11 órakor eloszlott.

X V1 ti k Országos ülés, december 2 lén. (Elnök: 
kir. személynek; tárgy; Izenetc a kk. és nmek a ni. fórrhez 
a k. k. előadások Cik pontja — az úrbéri örükváltság tár­
gyában.) , .

Kir. személy nők: Az izenet utolsó §ára észrevételei 
a szerkezet hitelesítésére tartván fen, felszólítja a kk. cs rrket, 
hogy az izenet lényegére nézeteiket adják elő.

p á a 1 ,T. Soprony m. köv.: Az örükváltság szükséges vol­
tát kiemelni nincs szánd,.kában, ezen eszme, már országos el­
ismerést nyervén, egyedül igazolás végett küldőinek ez. ér­
demi,cni nézeteit, miknek az izenet tökéletesen meg nem felel, 
kiváltja előadni. Küldőt szinte a földes,irat kötelező törvényt 
akarnak, a foldesurnak tökéletes kármentesítésével, de nz urok- 

áltság által eléretni szánd,,költ üdvös czélt megközelíteniük, 
sőt azt hovahamnrahb elérni óhajtván, kötelező törvényt ki­
váltnak a jobbágyságra nézve is azon esetre, ha valnmelly 
jobbágvközség ;1 ple magát örökösen megváltani akarja, meg 
lévén győződve küldői, hogy ez esetben a földesül- nz egészre 
nézve kármentesittethetik a nélkül, hogy a jobbágy-községnek 
azon 1 , része, mellv nz ürökváltságnt talán vngyonbcli szűkeid) 
körülményei miatt még meg nem kisérthetvén a megváltási 
üszveg letétele miatt, jobbágyi birtokától megválni vagy attól 
elesni kénvtelcnittessvk. Az örökváltságrni hajlam ébresztése 
védett kívánják küldői azt is. hogy a megváltott községek a 
földesúri hatóság alól fólmcntctvén, képviselet utján alkotmá­
nyos jogok gyakorlásában részesít lessenek nkint, hogy a köz­
ségnek nagyobb része n közigazgatás nyclvélien jártás legyen, 
hogv így a képviseleti jog megnyerése a nemzetiség terjesz- 

! té-Fre ösztönül szolgáljon, magától értetvén, hogy ez Horvat- 
1 országra nem vonntkozhatik. A dézmának örök megváltását 

1 is törvénv által kimondatni kívánják küldői úgy , hogy a meg­
váltási díj n dézmának jelen birtokosát illesse. A mennyiben

HÍRADÓ.
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már a jelen izenetbon küldőinek csak azon nézete foglaltatik, 
miszerint az örökváltság a földest! rrn kötelező legyen, e rész- 
ben azt pártolván, küldőinek egyéb; nézeteit is beléföghtltnmi 
kéri, ezek úgy alkotmányosság, mint nemzetiség szempontjá­
ból fontosak lévén. Az izenelnek utolsó §át, melly igy szol : 
,,Kívánják továbbá a kk. és rr. ezen választmányt azzal is meg­
bízni, hogy azon viszonyok felett is,mellyek a birtokosuk, es azok­
nak földein létező nem úrbéri lakosok közt jelenleg fenforognnk, 
külön javaslatot készítsen41 — szóló kihagyalni véli, felfogása 
szerint az órókvultság eszméje csak olly birtok körül forog- 
Itatván , melly mint úrbéri birtok , akár úrbéri szerződésben, 
akár törvényben megállapított tartozások teljesítésének köte­
lessége mellett, a jobbágyok kezénél van, ’s a melly akár az 
nrbér behozatalakor, akár későbben összeiratván, az úrbéri 
lajstromban bcnfogltatik, ’s az adó alapjául szolgál. Ezen úr­
béri birtoktól azonban lényegesen különböznek az utolsó íjban 
érintett majorság! földek, mellyek a tulajdonos által nem úr­
béri lakosoknak magánegyezkedés utján , bizonyos szolgálat 
vagy kötelesség teljesítése mellett meghatározott időre , vagy 
az illető birtokosoknak szabad tetszéseik szerint átadatták, 
adó alapjául nem szolgálnak, ’s az illető birtokos által nem­
csak az I. U. 40 ez. esetében, hanem szabad tetszése szerint 
is mindenkor, vagy a határidő elteltével, mint tulajdon , sza­
badon visszavehetek. Az örökváltság létrehozását gátló min­
den akadályt mellőzni kelletvén, miután ezen tárgyhoz a m. 
forr. is hozzászólanak, azon dynnsták, kiket, terjedclmosb bir­
tokuknál fogva az örökváltság kérdése leginkább érdekel, 
hogy ha ezen különböző rainémüségü birtokból credo viszo­
nyoknak megszüntetése együtt tárgyaltatik, szóló véleménye 
szerint épen e miatt ellenszenvre találván még az úrbéri örök­
váltság is továbbra fog elhúzódni'; mert bár mikép szépittes- 
sék a dolog, az örökváltság szóló nézete szerint nem más, 
mint egy neme a kisajátításnak, mit maga tulajdonára nézve 
egy birtokos sem oliajt. Ezen két különböző mennyiségű bir­
tokból eredeti viszony megszüntetésének együtt "tárgyalása 
szóló nézete szerint veszedelmes, mert a birtokost könnyen 
azon aggodalom szállhatja meg, hogy azon majorsági birtoká­
nak tulajdonától, mellyel az adózó nép folscgdlósvre haszná­
latul ünkint átadott, a törvényhozás által megfosztunk , ’s igy 
készebb lesz azon majorsági földeit, mellyckct maga művelni 
nem képes, inkább parlagon hevortetni , hogy sem azokat az 
adózó nép használatába bocsátana, mi által csak azok valla­
tnak kárt, kiken a kk. és rr. segíteni akartak. Ezeknélfogva 
szóló az utolsó § kilmgyatását kívánja.

Zontborcsevics X . Szabadka köv,: Mindazon intéz- 
vények között , mellyek a középkorból reánk maradva a jelen 
kor szükségeihez illetlenek, nincs egy is, melly eszmében olly 
lealázó , alkalmazásban olly boszantó, eredményben olly ve­
szélyes volna, mint az úrbéri viszonyok. De habár tudom is, 
hogy nincs olly igaz, és nincs olly igazságos ügy, mellynek 

«ellene egy pár okocskát -r- ha csak kivihetőség tekintetéből 
18 — mm lehetne felhozni; és viszont nincs olly igazságta­

lan, mellynek mellette védokot, vagy helyesebben szólva véd- 
ürügyet felhasználni nem lehetne: mégis az örökváltság hasz­
nos és szükségei voltát mutogatni nem fogom főleg azért, 
mert azt a törvényhozás eddigi működései, 's a k. k.°előadá- 
sok illető pontja is kétségen kívül helyezők, ’s jövőjét meg­
lehetősen biztositák. — Véleményem szerint a kérdés csak az 
lehet: hogy az álladalom, melly valljuk meg őszintén ezen 
viszonyokat előbb létre hozta, azután pedig legálisába, te­
gyen-e valamit azoknak megszüntetésére, vagy pedig marad­
jon továbbra is közönyös és részvétlen olly feladat megoldá­
sánál, melly közvetlenül az illetőknek nyújt hasznot, és meg­
nyugvást ; közvetve azonban és további eredményeiben egész
jövőjét nem mondom biztosítja, de egyenesen feltételezi. __ E
részben küldőimnek világos meghagyását teljesitem, midőn az 
úrbéri váltság ügyében a statussegedelmet igénybe veszem.
— Azok, kik az úrbéri viszonyok magánszerűségét vitatva az 
álladalom beavatkozását ellenzik, nem eléggé óvatosak, midőn 
ezen viszonyok publicus alapját elvetik, nem méltányosok, 
midőn a teljes kárpótlás elvét egész becsében fel nem fogják, 
és nem igazságosak a törvényhozás irányában, ntelly intéz­
kedéseit a magánszersződésekböl kifejlett alkuszért! viszo­
nyokra valamint eddig ki nem terjesztette, úgy ezúttal is ki 
nem akarja terjeszteni. — Én ugyanis a kerületi határozat­
nak azon részét, mellybcn a választmánynak mcgliagyatik, 
hogy azon viszonyok felett is, mellyek a birtokosok, és azok­
nak földein létező nem úrbéri lakosok között jelenleg fenfo- 
rognak, külön javaslatot készítsen, odairányzoltnak vélem, 
hogy ezen viszonyok, mellyek az úrbéri váltság véghezvite­
lének esetére meg fognak szaporodni, nem visszaliatólag, ha­
nem megelőzőleg akként rendeztessenek, hogy ez okból ké­
sőbb ismét az állodalomra a magánszerUség korlátlan voltá­
nak paizsa alatt — veszély ’s baj ne háramoljék. Ez utóbbi 
szükség Istennek hála! hazánkban nem állott elé, mint An­
golországban, mellynek törvényhozása az irlandi egészen 
magánszerii agrariai viszonyokat rendezni kénytelen léc ml.
Ha i Ilyetén szükség fenforognn, könnyű volna a statusnak c 
részbeni rendelkezési jogát szóval is tettel is bebizonyítani.
— En nem tartozom azok közé, kik a feudális viszonyok ke­
letkezését puszta erőszakból származtatják. A népvándorlá­
sok korában, ’s azon időszakban, melly utána következett, 
midőn a hazafiuság eszméje még kifejtve nem volt, midőn a 
nép élelmet keresett, de a földet, melly azt nyújtotta, nem be­
csülte, midőn ha egy vidék adományait felemésztette, össze­
szedve sátorfáit odébb állott, midőn zordon és terméketlen vi­
dékről kies és termékeny tájakra tömegesen vándorolt: akkor 
a feudális institutiók bármilly igazságtalanok voltak termé­
szetjogi szempontból, ezélszcrüek és szükségesek voltak állo- 
dalom alkotására, ’s annak megszilárdítására. Az ur, mert ha- , 
talmat és tekintélyt nyert. mellyel más vidékre át nem vilie- 
tett, a rabjobbágy, mert kényszerítve volt, — állandositák ' 
lakásaikat s földművelés szintúgy, mint minden más elütne- 1

netvl lehetővé tétetett. De azóta sok idő múlt el, ’s a körül- 
ménvok gyökerestől megváltoztak. A mi cgvkor az emberi­
ség nagy ezélja felé előkészítő lépés volt, az jelenben veszélyt 
Okozó akadály képében tűnik fel. ’S lm a status egykor a 
feudális viszonyoknak előállitusára segédkezet nyújtott, ’s 

i ,lz';k;‘t a maga érdekében tűrte és védelmezte: most midőn 
önérdeke megkívánja, hogy azok békésen és rázkodtatás nél­
kül oszoljanak, megszüntetésükre segédkezet nyújtani köte­
leztünk.— Nem tudom van-e valaki ezen házban, vagy e 
ház.Ili kívül, ki a feudalismust természetjogi, ’» most már ál- 
ltiiDlmi szempontból is védené; de annyit tudok,hogy az idők 
hullámai alapját annyira megrongálták, hogy nincs emberi 
Old, melly azt talpra állíthassa. Az idő kimondta az elkor- 
lutdi óriásra a halálos Ítéletet, melly rajta forma szerint csak 
ott nem hajtatott végre, hol mint nálunk, a statushatalom 
közbevett! magát; ’s ez is mindinkább érzi a megtartásnak 
naponkint növekedő nehézségeit. — Ez okból küldőim azon 
erőt, melly ezen institutio fenmaradt foszlányainak védelmére 
fordít tátik, lényegcsl) és szükségesebb statusczélok elérésére 
szánva az úrbéri viszonyok végkiegyenlitését óhajtásaik so­
rúba helyezték, és mivel meg vannak győződve arról, hogy 
ezol közerőnek segítsége nélkül einem érhető, meghagyták, 
hogy a Status részvétének igénybe vételét sürgessem. És ez 
értelemben kívánom, hogy a status a váltsági ősziét egy ré­
szel magara vállalja. Azon esetre azonban, ha ez a jelenleg 
íenforgé körülmények közt elérhető nem volna, pártolom
kötelező törvény eszméjét azon terjedelemben, mellybcn az a 
kerületi határozatban felállittotott.

T <i t h L. Brcznobánya köv.: A sz. kir. városok, jelen 
mostoha helyzetükben, eldöntő befolyást nem gyakorolhatván 
a fabla határozatira, szükségesnek tartom, hogy legalább sym- 
patinájokat fejezzék ki ’s iktassák a ház naplójába azon hatá­
rozatok iránt, mellyckct c csupán nemesekből álló képviselő 
tabla azon népnek érdekében hozott, melly itt képviselve nincs. 
Örömmel üdvezlem az örökváltság eszméjét, melly ha csak- 
"gyan — mit engedjen a hon Istene — az akadályok legyő­
zése Után, boldogító valósággá valhatik, olly erőt adand”ha­
zánknak a szabad munka ’s tulajdon által felüdült ’s felemelt 
népben, mellyröl aligha álmodtak azok, kik egy évtized előtt 
ezen eszmének bajnokait, mint lázadás apostolait üldözték. A 
sz. k. városok — szabad hinnem, mindnyájan, mert rokonok 
a néppel érdekben ’s reményben — szent örömmel üdvezlik e 
nemeseknek c nemes törekvését, mert meg vannak győződve, 
hogy Így mindnyájunkat, nemest és polgárt és parasztot, a 
hazaszeretetnek azon legerösb, lcgbiztosb neme fog a közjó 
előmozdítására összeolvasztani, melly csak a szabadság ’s jo­
gok élvezése, a becsületes önérdek által tapláltatik. — Midőn 
azonban ckint örömmel üdvezlem az eszmét, szabad legyen 
nekem — mint democraticüs képviselőnek — egy pár radica- 
hs szót mondanom. Nekem megjegyzésem van az izenetnek 
csak egy szava ellen, de a mellytől igen sok függ. Azt olva­
som itt: hogy az úrbéri viszonyokbóli kibontakozás a fcldcs- 
urnak tökéletes kármentesítésével fog eszközöltetni. Én 
t. kk. és rrkellenkező értelemben vagyok azokkal, kik e szót 
épen igazság szempontjából tették az izenetbe ; én, noha kár- 
mentcsitni szinte óhajtók, ezen tökéletes, teljes, egész 
kármentesítés ideáját roppant igazságtalanságnak tartom. Ila 
az örökváltsági ügy annak idejében részletes tárgyalásra ide 
kerül, meg fogom tenni észrevételeimet az egyes úrbéri ter­
hekre nézve ; most csak annyit kívánok kimondani, ’s ebben 
bizonynyal mindenki egyetért velem, hogy a telje s*k ti r p ó t- 
lás annyi mint a mostani terhek megörökítése, ez*nem vált­
ság, ez nem állapotjavulás, — ’s teljes kárpótlást követelni 
hűbéri tartozásokért, mellyeknek sem igazságos alapja, sem 
jövendője, nagyszerű igazságtalanság. Vájjon ki meri állttal, 
hogy jótétemény az ország népére, a nyomorít adózóra nézve, 
ha az egy, legalább részben erkölcstelen ’s természetelleni ka­
mat egész tőkéjének egyszerre! letételére szorittatik ? — ’s 
midőn e viszonynak előbb utóbb, igy vagy amúgy, csakugyan 
meg kell szűnni, kinek lehet joga egész kárpótlást követelni, 
a mi annyi, mint feltenni, hogy ezen természetelleni viszony 
örökké tartami. — Nem akarom bővebben fejtegetni a kényes 
tárgyat, s csak arra kérem t.kk. és rrkot, iiogy ezen szót: tö­
kéletes, a kármentesítés mellől kihagyni, vagya méltá­
nyos szóval felcserélni méltóztassanak.__ =

Jagasics S. Esztergom m. köv.: Midőn az örökváltság 
kerületi tanácskozás alatt volt, nem lévén c részben határo­
zott részletes utasításunk, a kényszerítés! elvre nézve követ­
tük meggyőződésünket, ntelly szerint hittük, hogy miután az 
örökváltság nemcsak a jobbágyokra, hanem magokra a föl­
desurakra nézve hasznos, és igy tökéletes kármentesítésük 
mellett épen érdekükben kívánatos , — ha találkoznának né­
hányat! , kik ezen érdeket felfogni vagy nem akarják, vagy 
nem tudják , azoknak kényszerithetését törvénybe iktatan­
dómik gondoltuk; — ámde mielőtt küldőink ezen nagy fon­
tosságú tárgynak itt mikép lett megvitatásáról tudomást szc- 
iűzhettek volna, otthon az örökváltsági utasítás újabb vita 
tárgyává tétetvén, küldőink a kényszerítés elve ellen nyilat­
koztak ; minek következtében kénytelenek vagyunk azok so­
rába áttérni mi is, kik az örökváltságot tiszta szívből 
ugyan, de minden kényszerítés nélkül eszközöltetni kívánják.
" Egyébiránt a szerkezet vegszakaszát kihagyandónak vélem.

B u j a növi c li Gy. Eperjes köv.: Megütközvén azon, hogy 
Brcznobánya követe az összes városok nevében szólván, ma­
gát dcmocrata követnek nevezé, miután a városi követek rendi 
kötetek, kéri Brcznobánya követét, hogy ezentúl maga sze­
mélyében nyilatkozni szíveskedjék.

Z a char M. Brcznobánya köv.: Követtársa nyilatkoza- 
íát olly értelemben fogván lel, mintha az a kárpótlást igazság­
talannak állította volna, holott utasítása szerint a tulajdoni 
jog csonkításaiul ereszkednie nem szabad, nyilatkozatát ma­
gáévá nem teszi.

Stur I.. Zólyom köv.: Ila van fontos iigy — így szól__

kiVánatüV elv ke * lc6forr<Sbb 8 legigazságosabb
I1T. I fki ’ u“ a szőnyegen levő örökváltság, azon 
szegény adózó népnek emancipatioja, melly igen cl van nyom- 
va, lealtova, s mint misera contribuens plebs a külföld előtt 
i í méretes. Mert bár századok lefolyása alatt honunk felvi­
rágzására sok czélszerü intézkedések tétettek, de a szegény 
elnyomott nép érdekében csak igen kevés történt, mi a szen­
vedőket megnyugtathatta volna. Múltkor Pest m. nagyérd. 
követe a nép elnyomatásában fátumot látott, mondván, hogy 
ez a világ rende és folyama; mert ki a köztársaságban lejebi 
all, az lenyomatik es megadóztató, ellenben a polgári álíásá-
sétől m k rl J°i?nkkal ruWz,atÍk fel ’8 a terhek viselés 
se tol megkimoltetik. Ebben szóló fátumot épen nem lát, mert
kufönben az elnyomottak sorsa javithatlan volna, a falum egy 
clkerulhetlen szükség lévén, mellynek az álladalomban helye
rnmn tC‘á„ T “PT “ türtdnetek "yomán fatum, midőn a 
romaiak által meghódítót nemzetek a cnpitolium előtt bilin­
csekben hódoltak a hatalmasoknak ; de ezen borzasztó állapot 
midőn egy író szavai szerint „a világnak szive megtörve vala “ 
csak a keresztény vallás elterjedése előtt létezhetett. — Át­
térve a nép sorsának festésére, szóló az itt teendők szükségét 
fejtegeté. Szabadságot kívánunk—u. m. —terjeszteni, de a 
szabadság eszméjével ellentétben áll az úrbéri szolgaság. Azt 
mondják, hogy hazánkban szolgaság nem létezik, mcrt°a job­
bágy szabadon költözhetik ; de e jogban a rabszolgaság nóta 
íacriticája még nem rejlik. A rabszolgaság igája alatt gör- 

nyedez mind az, kinek sajátja nincsen. A jobbágy földje, 
mellyet az véres verejtékével annyiszor megöntözött, nem sa­
játja; munkálkodik a jobbágy, de más javára. ’S ezen állapot 
nem falum szülte helyzet, hanem szabad rendelkezések szüle­
menye, ’s leginkább a boldogtalan emlékezetű Dózsa lázadá­
sának szomorú következménye, melly miatt a szegény nép 
mintegy boszuló büntetésül három század átkát hordozni kény­
telen. Illy állapotában a nép, sajátja nem lévén, csak hazátlan 
vándor, melly a hon iráni szeretettel nem viseltethetvén a 
fejlődő szabadságnak csak gátul szolgálhat; mert ha semmije 
sincs, ahoz ragaszkodással nem is viseltethetik. Az illy elnyo­
mottnak csak szülőföldje van, ’s nem mondhatja cl azon édes 
szavakat: O páter, o patria, o Priami domus! Könnyű annak 
— folytatá szóló — hazaszeretetről beszélni, a kinek szemei 
terjedelmes birtokon függenek, szolgálatára csoportok, gyö­
nyörére minden eszközök készen állanak, ki nem ad csak 
PÖJ> ki nem szenved csak élvez ’stb. Illy ember szeretheti 
hazáját, mert azáltal önmagát szereti. Máskép van ez a sze- 
génynycl, ki nyomorult életét alig bírja fen tartani, ’s a mi ke­
véssel bír is, abból másnak adni kénytelen. — Műveltséget is 
akarunk terjeszteni, de illy körülményekben alig sikerülend, 
es hiába is tervezgetünk népnevelési, mig a jelen viazonvok 
enállanak. Hasonlag nem fejlődhetik ki az ipar sem, mert a

jobbagynak saját földje nincsen, sőt az ősisdg fenállása mellett 
a földesurak vagyona sem szabad birtok, mellyen az ipar fel 
nem Virulhat. A hires Young mondja: adjatok földet, de tel­
jes birtokkal, ’s paradicsomot lehet elővarázsolni, különben a 
nem szabad földön tövisbokrok fognak teremni. — Ezek sze­
rint hazánk jövendője nagyrészben az úrbéri viszonyok meg­
szüntetésétől függ. Olly országban, hol a szolgaság száműze­
tett, mint például Francziahonban, ott a közbátorság is 
biztosítva van , mig az olly helyeken, hol szolgasági 
rendszer létezik, a küzesend veszélyben forog. Igaza van a 
nagy Széchenyinek, ki monda, hogy a lázadások antidotuma a 
szabadság. Fel kell tehát szabadítani a népet, ez a törvény­
hozónak szent kötelessége; ’s hogy a nép kötelességei mellé 
jogok is csatoltassanak, a nemzet érdeke kívánja. Döntesse­
nek le az aránytalanságok is. A nép fizeti a hadiadét, ’s ő 
maga is katonáskodik, ujonezokat állit, ’s az erre megkiván- 
tato költségeket ő fedezi, reá rovató a deperdita, fizetf a házi 
adót, ’s maga végzi el a terhes közmunkákat, vámot fizet, úr­
béri terhekkel árasz tátik el, robotoz, dézmát, adót fizet ’s 
mindezt 13,210,97-1 hold fóldtül, melly nem is sajátja telje­
sülni kénytelen ; mig a nemesség 32,000,000 hold földet bír, 
s az clőszanilalt terheltben nem részesül.

lótli L. Brcznob. köv. : Egy pár szót kell mondanom 
igazolásomra. 1 isztelt követtársam , kétség kívül a távolság 
miatt, nem jól értette szavaimat, ’s alkalmat vett magának, 
utasításunkra hivatkozva ellenem mondani. Én nem mondám, 
hogy kárpótlást nem akarok, sőt az úrbéri adóról hitem 
az, hogy bárminő legyen ezen adónak jogi eredete ’s termé­
szete , most, miután több százados gyakorlat által szentesítve 
van, azt —ha békés átalakulás terén akarunk maradni ■— csu­
pán méltányos kárpótlás mellett lehet megszüntetni. Én csu­
pán a tökéletes kárpótlás helyébe akartam a méltányos 
szót tétetni, mert azt hiszem, hogy ha későbben az örökvált­
ság iránt tervet készitő választmány a jobbágyra nézve vala- 
melly kedvezőbb váltsági lábat ajánlana, mint az, miszerint 
az úrbéri évi tartozás hatos kamatnak vétetik, ’s ennek tőkéje 
tekintetik valtságsummának, ezen kifejezés annak útjában fog­
na állani. Reményiem, hogy ezen nyilatkozatom meg fogó 
nyugtatni tisztelt követtársamat. — Eperjes nagy érdemű kö­
vetének pedig, ki annyira megijedt a democratiátol, csak azt 
jegyzem meg, hogy ezen dcmocratia igen szép szó, csak nem 
kell összezavarni ochlocratiával, ’s nem kell neki vnlamelly 
szörnyeteg értelemet adni. En csak olly értelemben vettem 
azt, mint ellentétét az aristocratiának, melly e táblán a me­
gyei követ urak által van képviselve. Az összes kir. városok 
nevében csak annyiban szóltam, a mennyiben az örökváltsági 
eszme iránt sympatlnát jelentettem ki, mellyet hiszen maga 
az érdemes követ ur is nyilatkoztatott, ’s melly a kir. váro­
soknál annyira természetes. A mit ezentúl mondtam, magam 
rovására mondtam.

Babarczy A. Csongrád köv. : Hogy az úrbéres adózá­
sok , épen azon modor miatt, mellyel ezek a törvény értel­
mében lerovandok, sent a földesül4 som a jobbágy jól értett 
érdekeit nem képesek többé kielégíteni , sem pedig a kozálio-
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raány igényeinek rani felfogás szerint meg nem felelhetnek, — 
c tekintetben mind inkább szilárdul a köz nemzeti meggyőző­
dés. Midőn e bajon segíteni akarunk, a czél más nem lehet, 
mint hogy az úrbéres tartozások lerovásának törvényszabta 
modorában rejlő ipargátló akadályok, mindkét fél hasznával 
clháritatván, ezzel a mezőipar dús kifejlesztése clőmozdittas- 
sék. E czél elérésére az örökváltságnak kényszerítés alapján 
leendő elrendezését küldőim sem igazságos, sem sikert Ígérő 
eszköznek nem találják; nem igazságosnak, mert az évi tar­
tozások tőkéjének kényszeritett letételével és felvételével a tu­
lajdon szentségét látják megtámadva, mennyire a jobbágy 
olly tökének lefizetésére kötelcztetnék , melly reá nézve a fel- 
mondhatlanság jótékonyságával bir , a fóldcsur pedig olly tő­
ke felvételére kéuyszerittetnék, melly biztos helyen neki eddig 
kevés munkával jól kamatozott; — nem sikert Ígérőnek, mert 
úgy hiszik, hogy az örükváltság nem a jóllét előidézésének, ha­
nem csak tovább fejlesztésének eszköze, úgy annyira, hogy 
a jóllétnek bizonyos mennyiségbeni fenlétc szükséges, hogy 
az örökváltság sikerrel használtathassák, és igy ezt nem kény­
szeríteni , hanem inkább segítő törvényekkel könyiteni akar­
ják. És épen ezért annak kieszközlését liagyák meg, hogy 
a robot, melly a jobbágy tényszabadságát gátolván a jóllét 
előidézésének egyik legnagyobb akadálya, és a dézma, legyen 
az tized vagy kilcnczed, melly a restnek kedvezvén, az igyekezet 
pedig nyomván, az ipart és szorgalmat elüli, évenkinti értéke 
kényszerítő törvény által meghatároztassék, és igy azoknak 
természetbeni kiszolgáltatása megszüntettessék; melly tör­
vényt akép alkottatni kívánnák, hogy' az a dézma értékének 
meghatározására nézve azonnal foganatba vétetvén , a robot 
évi értékének kényszeritett meghatározása, hogy az úri ma­
jorságok, mellyeknek egyik főtényezője a robot, ebből hátra­
maradás nélkül kibontakozhassanak, üt év alatt úgy eszközöl­
tessek, hogy lsö évben a robotnak (4, 2ban már % ’s ’stb. 
’s igy öt év alatt az egész legyen kényszeritőleg megváltva. 
Ez intézkedés által az örökváltsági ügy- kifejlése nemcsak nem 
akadályoztatnék, sőt az úrbéri adózások számszerűit leend- 
vén megállapítva, tetemesen elösegittetnék. Ez okból az izenc- 
tet nem ugyan az örökváltság, de annak ajánlott modora te­
kintetéből nem pártolhatom. Ha azonban nézeteimet a több­
ség nem pártolná, a szerkezetből legalább a végszakaszt, mint 
a tulajdonra nézve sérelmest, Sopronymegye érd. követe által 
kifejtett nézeteknél fogva kihagyatni kívánom.

A többi szónokok, a mint ezt a kerületi tanácskozásróli 
tudósításunkban részletesen közöltük, részint a kényszerítés 
elve ellen nyilatkoztak, de kisebbségben maradtak (mint p. o. 
Szerém, Árva, Sáros, Szepes, Abauj, Temes, Baranya megyék 
követei és Horvátország) ; mások a kényszerítést mind a két 
félre kiterjeszteni akarták, de hasonlókép kisebbségben marad­
tak, (mint p. o. Vas, Heves, Csanád, Torna megyék követei); 
— az utolsó §t sokan a tulajdoni jogba vágónak, és igazság­
talannak találván, az izenetből kihagyatni szorgalmazók.

B ó n i s S. Szabolcs követe , kinek indítványa nyomán 
az utolsó §. a kerületi ülésben elfogadtatott, azon a^odal- 
mak elhárítása kedvéért , mellyek a majorsági földön lakó 
nép ügyének pártolásából eredtek, jónak látta indítványát 
ismételni. — Indítványa a nem úrbéri lakosok külsőségeire 
ki nem terjedvén , csak belsőtelkeikre szorítkozott , misze­
rint ezek a fóldesurnak teljes kármentesítésével magoknak 
•egy kis tulajdont szerezhessenek. Egyébiránt az izenetben 
csak annyi mondatván ki, hogy a választmány azon viszonyok 
felett is mellyek a birtokosok, és azoknak földein létező 
nem úrbéri lakosok közt jelenleg fenforognak — külön javas­
latot készítsen, — még itt stm elvről, sem a viszonyok meg­
szüntetéséről nincs szó, miben semmi veszedelem nem rejlik, ’s 
benne a népnek egy osztálya megnyugvást talált volna. — A 
többség azonban az utolsó § kihagyatását óhajtván, az izenet 
íme módosítással elfogadtatott.

Az izenet szerkezetére senkinek észrevétele nem lévén, az 
ülés eloszlott. —

XXX. Kerületi ülés dec. 22. (Elnökük: Csuzy 
Pál és Jony Vincze, Zala és Szepes követei; jegyző: Szabó 
Miklós; tárgy: a magyar nyelv és nemzetiség iránti tör­
vény- és felirási javaslat.)

Legelőbb a felirási javaslat vétetvén bonczkés alá, melly- 
ben minden egyes kivánatok benfoglaltattak, Szentkirályi 
M. úgy vélekedett, miszerint a felirási javaslatot sokkal czél- 
szerübb lesz átalános modorban szerkeszteni, mellynek folytán 
a 1), 10, dl, 12, 13, 14, lő, 1G, 17, 18 és 19 §§. helyett, 
mikben a kivánatok részletei elősoroltatnak, e következő szer­
kezetet ajánló: „Történeteinkben örökké nevezetes ezen ese­
ményt egyszersmind zálogul és biztositáskint tekintjük, hogy 
nemzetiségünk ügyében még fenlévő óhajtásaink Felséged ál­
tal kegyelmesen tcljesittetni, ’s a már meghozott törvényeink 
sikerére mind közigazgatási, mind közoktatási szempontból 
szükséges végrehajtási intézkedések fognak tétetni.“ — B ó- 
nis Sámuel a szerkezetet meghagyatni kívánta, olly véle­
ményben lévén, hogy Pest m. másod követének, ki a törvény- 
javaslatot ugyan általánosságban szerkesztetni a részleteket 
pedig a felírásban mcgemlitetni indítványozó, javaslata elfo­
gadtatott. Schneé L. pedig az általános szerkezetet elvből 
pártoló, az általánosság némelly kivánatok clmellözésére küny- 
nyen kibúvó ajtócskául szolgálhatván. Szentkirályi M. fel­
világosítására azonban, miszerint a szerkezeti modor iránt hatá­
rozat nem kcletkczctt’s a részletek elöszámlálását az utolsó §., 
hol az 1813ik észt. dec. llröl, ’s 181 lilik észt. nov. 8ról tett 
alázatos felírásokra történik hivatkozás, -— feleslegessé teszi, 
a többség hajlandó vala a javaslatot elfogadni, a mi határo­
zatba is ment. — A hitelesítésnek egy kis vitatkozóéi szint 
kölcsönző Simon Jón. Soprony megyei követnek a felírásba 
felvétetni kívánt azon indítványa, miszerint ö felsége megké- 
rcssék. hogy nyelvünk diplomaticai voltát a hon halárain ki- 
t ül is elismertetni ,s az örökös tartományokkal! levelezésben

a viszonyosságot életbeléptetni méltúztassék. — Sopronyme- 
gyénck e részbeni lnuntiui buzgalma méltányoltatván, indít­
ványának a felirásban megemlítése részint azon okból, mert a 
felírás részletekbe nem bocsátkozik, részint mert a viszonyos- 
ság joga a törvényhatóságok kezeiben van, miszerint latin 
levelekre latinul, más nyelvitekre pedig magyarul felelhetnek, 
elleneztetctt. Ezeknek folytán Sopronymogyo követe indít­
ványát a kivánatok sorában előadhatván, attól ez úttal ünkint 
elállt. -- A felírás szerkezetére némelly csekély észrevételek 
tétetvén 's elfogadtatván, p. o. hogy a ,,törvény nyelve“ he­
lyett „magyar nyelv“ tétessék, — a törvényjavaslat is cse­
kély módosítással, p. o. hogy ezen tétel: „miszerint ö felsége 
a felséges uralkodó ház tagjainak a magyar nyelv tökéletes 
tudományiiba beavatását nevelési rendszerül megállapítani mcl- 
túztatott“ — erről a kk. és rrnek diplomatieus tudományuk 
nem lévén , ezzel cseréltessék fid : „miszerint intézkedni mél- 
tóztatott, hogy a felséges uralkodó ház tagjai a magyar nyelv 
tudományába beavattassanak“— továbbá, hogy a 3. S. „A köz­
oktatási nyelv is kirekesztölog magyar leend“ — ckép fejez­
tessék ki: — magyar legyen ; és végre, miszerint világosan 
kitétessék, hogy Pozsoga, Verőezc és Szorémmegyék ’s a ma­
gyar tcngermellék az ott eddig gyakorlatban volt latin és 
illetőleg olasz nyelvnek önkeblökben használhatásában 
hat évig meghagyatnak, — elfogadtatott.

A karácsom ünnepek miatt néhány' napig ülések nem 
lesznek.

Megyék.
SZATMÁRBÓL. Nagy-Káróly, dec. 10. 1817. IÜ5- 

gyüleseink, s törvényszékeink a múlt nov. hémap 22. nap­
ján kezdődvén két egész hétig folyvást tartattak ; törvény­
székeink első héten két külön ülésben, a másodikon pe­
dig négyben működtek; az eredmény és siker olly nagy 
volt, millyet még egy-egy pörszakon Szatmármcgye rit­
kán mutathatott. Másodalispánunknak dec. Okán meg­
nyitott közgyűlésünkén tett hivatalos jelentése szerint el- 
latatott iiszvesen 25 polgári per, ’s 175. rab közül 
elítéltetett nyolezvan három, ’s a rabok száma a szokott 
mennyiségről sokkal alabbszállott; másod alispánunk lelki 
erejének folytonos ébersége ’s a határozatok, ’s Ítéletek 
létrejöttét könnyítő elnöki tiszta felfogása , ’s a többi tör­
vényszéki elnökök dicséretes buzgósága okozók, hogy c 
megye rendéi legközelebb illy sikernek örvendhetének. 
~ U gyancsak alispánunknak jelentéséből szomorúan 
értettük, hogy megyénkben a lázas, epés betegségek, ’s a 
torokfájással járó skarlát és veres himlő, olly nagy pusz­
títást okoztak, hogy ez évben a holtak száma a szülöt­
tekét jóval meghaladja. Hadi pénztárbeli tartozásunk 
79 ezer pengő forintról 6-1 ezerre szállott. Termésünk 
középszerű, s kivált ha a tavasz mostoha nem lesz, 
szükségtől legkevésbbé sem tarthatunk. Közmunkáink 
lehető legnagyobb sikerrel használtattak fel. Aliepánunk- 
T'k pontos jelentése közhelyeslést nyervén, méltóságos 
főispánt helytartó ur elnöklete alatt közgyűlésünk a 
legilledelmesebb folyamatot vette,'s a kisgyiilési jegyző­
könyvek meghitelcsitése után közkivánságra országgyű­
lési követeink szép szerkezetű tudósításaik olvastattak.

Nem szükséges megemlíteni, hogy Szatmár megyének 
a mohácsi vesz óta, legdicsőségesebb napja 184711c évi 
december Gika volt, — azon nagy és örökre emlétezetes 
nap, mellyen képviselői által hitelesen értesittetett, hogy 
felséges királya a nemzetet, ’s elválasztott nádorát anya­
nyelven barom ízben szólította meg; leírhatatlan volta 
lek. öröme, ^ a jegyző olvasását sokszor félbcszakasztott 
„eljen“ kiáltások tanúsítók a ragaszkodást és háladatos- 
ságot, mellyel a kk. a nemzetiség legszentebb ügyét mél­
tányolni tudó népszerű fejedelem iránt viseltetnek. — 
De nem volt itt meg hatara az élvezetnek, mellyet egy 
legjobb fejedelem nyújtott a népnek, — mellynek sorsa 
igazgatásával isten megbizá: fejedelmi nagylclkü- 
sóggcl s elhunyt nádorunk iránt annyiszor nyilvánított 
részvéttel erősítő meg a választást, mellyet a nemzet egy 
czélra öszveforrott szívvel, a múltak hálnjeléiil a jelen 
méltánylása, s jövő reménye fejében legnagyobb lcész- 
seggel teljesített. István es. kir. fóhcrczcg nádorrá Ion, 
’s a közohajtásnak c valósulása még nagyobb fokra 
emelte a rrk. őrömét, ’s ő fenségének legkegyelmesebb 
királyunkhoz intézett köszönő ’s az országos rrkhez mon­
dott székfoglaló velős beszéde felolvastatván, kitörő cl- 
jenekkel fogadtatott, s Szathmármegye ünnepélyét az 
országgyűlési csak fényben s nagyszerűségben, ncnr pe­
dig ,t szív áldozatainak tisztaságában, ’s bnzgóaimban ha­
ladhatta meg. Ezek utált felolvastattak a k.k. előadások; 
mindenki tudja, hogy a fejedelem, ki imént atyai gyön­
gédséggel hatott az érzékeny s háladatos magvar szivek­
re, ezen k. előadásokban, a nemzet anyagi érdekeivel is 
annyira találkozott, hogy atyai jó szándékáról legkisebbet 
kételkedni is szentségtörés volna : irren , Szathmármegye 
ő felsége atyai tiszta szándékáról tökéletesen meggyőző­
dött, s mintán k. előadásai, e megye utasításaival csak 
nem mindenben öszvevágnak , meg azon boldog 
örömnek is részesei, hogy a nemzet boldogságáról’s előme­
neteléről, koronás királyával egy fogalmit lóvén, az átala­
kulás nehéz, de dicsőén megkezdett utján, a nemzeti 
egység jelképének, a szent koronának vczértényénél tör­
het előre. — Az országgyűlési tudósításuk olvasása hevé­
geztetvén, főjegyzőnk indítványa következésében nádor 
ő fenségének fényes pályáján üdvözlő felirat által sze­
rencsét kívánni c megye kedves hivatásának ismerte, 
egyszersmind ugyanannak ligyvlmeztetésérc követeinek 
utasításul adta, hogy miután a k. k. előadások teljesen 
kielégítők, egész erővel a siker "s eredmény szerzése kö­
rül fáradozzanak, •—A szív édes érzelmeivel összeolvadt,

’s századokra előre repkedő lelki képzeletek, sajátságost 
jó hangulatot adának a i7.k tanácskozásának, mellyek 
mindnyájunk örömére, némelly figyelemre nem méltat­
ható párbeszédeket kivéve testvéri egyetértéssel folytat­
nátok----Miután a követi jelentések flz országgyűlési vá­
lasztmányhoz általtétettck, felhozatott, hogy b. Wesse­
lényi Fercnez hazánkfia, bár ezen megyében birtokos le­
gyen is, uz országgyűlésre királyi levél által meg nem hi­
vatott ; senki sem kétkedett, hogy ez valami tévedésnek 
tulajdonítható, ’s a rrk előtt tisztába jött, hogy a hiba a 
fomltgu udvari lökormányszék által rendelt öszveirás egy 
részének eltévedéséből eredett, ’s határozatképen kimon­
datott , hogy az összeírás pótlólag küldessék fel, ’s a 
tisztelt bárónak birtokossága felöl a fomltgu udvari fő­
kormányszékre jelentés tétessék. — Ezek ultin a szokott 
sorozat szerint, többnyire magánosok ügyeire vonatkozó 
’s megyei belszerkezerüukct érdeklő főkornuínyszéki ren- 
delctck "s helytartó-tanácsi intézmények olvastattok. Sza- 
bolcsmegyének a bukovinai magyarok heköltöztetésére, 
gróf Erilüdycknek saját családi ügyökre, gróf Andrdssy 
Györgynek a bánya-törvények létesítésére vonatkozó kör­
leveleik a választmányhoz utnsittattak. Veszprémnek ft 
szólásszabadság és adó, Soprony városának a városok 
rendezése ’s országgyűlési szavazataik tárgyában küldött 
levele, mennyiben e tekintetekben már c megvé“ öle uta­
sításai vannak , tudomásul vétettek. .— Kuucwaldcnick a 
zsidók polgárositása tárgyában Írott folyamodó levele az 
országgyűlési választmányhoz áltnltétetett ; megemlítést 
érdemel itt, hogy a naponkint előforduló csődök és vál­
tókkal! visszaélések olly rósz sziliekben tükrözik vissza a 
zsidók jellemét, hogy legalább ezen megye részéről pár­
tolásra alig számolhatnak; annyival inkább nem számít­
hatnak pedig, mivel ezen vétkes nyereségvágynak ’s ha­
szonlesésnek gyökéroka nagy mesterüknek elkülönítési 
politikájában is áll; mig azon granit-falak, mellyek ál­
tal c népet az önzés, ’s előítéletek a világ minden népei­
nek közepette is elszigetelve tartják, le nem omlanak, az 
óhajtott polgárosításról alig lehet szó.

Jövő jnnunrius hónap 27kén utasítást készítő remlki- 
vüli közgyűlésünk, febr. Iákén perfolyam ’s törvényszék, 
mart. 2kán pedig rendes közgyűlésünk lesz. — lton des 
levelező.

KÜíIjFÖIíD.
NAG1 BRITANNIA. A parlament dec. 20kán a je­

len rövid gyűlésben utolsó ülését tartotta. A tanácskozás 
az előterjesztendő rendszabályok clőlcges jelentésére szo- 
ritkozott. A felsőházban az irlandi közbátorsági bili kir. 
szentesítést nyert, mire Lansdowne marq. a ház el­
halasztását febr. ökaig indítványozta. Ezt EUenborough 
lord ellenző, mivel a háznak most nagyobb kedve van a 
munkához mint a nyári hónapokban lesz, ’s már csak azért' 
is együtt kellene maradnia, mivel ha az irlandi hill, mint 
várható, a várakozásnak meg nem felelem!, tüstint szi­
gorúbb rendszabályokat lehessen hozni. A nemes lord, 
ki mint India helytartója olly feltűnőn kaczérkodott a 
brémai istentisztelettel, egyszersmind nagy haraggal 
nyilatkozott az iránt, hogy a múlt héten majd minden 
közügy megakasztatott csupán azért, hogy az első minis­
ter egy bilit terjeszthessen elő , mellynek czélja, egy zsi­
dó milliomosnak a parlamentben helyt csinálni; ez egész 
pseudoliberalis hocuspocus nem egyéb mint a börzének 
tett bök. Lansdowne marq. csupán azt feleié , hogy 
szükség esetére a parlamentet újra össze lehetend hím. 
ti r o ug h am lord a szünet után indítványt teend a bün­
tető eljárás tárgyában, egy másikat pedig a kuvctválasz- 
tási megvesztegetések ellen. — Az alsóházban Bussell 
lord indítványozta az elhalasztást, miután a zsidóbill elő­
ször felolvastatván második olvasása febr. "kére tűze­
tett ki. Az éles nyelvit S i b th orp ezredes a múlt héten 
jelen nem lévén utólagosan mondott a bili ellen némelly 
gúnyos észrevételt. Kérdő : ha a bili keresztülmegy, mit 
fognak a zsidó tagok pénteken este és szombaton tenni ? 
Egyéb választásuk nem lesz, vagy dolgozniuk kell, ha 
valamclly választmány tagjai, tehát vallásuk ellen vét- 
kczniök, vagy pedig, Ima választmányban részt venni 
vonakodnak, magokat a ház börtönébe záratniok, (mi ta­
rai, mint tudjuk, Smith O’tiricn irlandi pari. taggal tör­
tént.) lx us se 11 lord azt felele , hogy alkalmasint abiin- 
tetes szene edeset fogjak választani. Az elhalasztás ellen 
Spooner emelt szót es csak jan. lóéig tartandó szüne­
tet javasolt. Hoszabb tanácskozás után Spooner a javas­
latot visszahúzta. — Hogy az elhalasztás mindkét házban 
határozatba ment, már jelentettük.

FKANCZLVOliSZÁG. Dec. 22én Ducimtól bclügy- 
mimstcr egy odavetett szava, hogy a király kissé roszul 
érzi magát, a börzében már azzá nagyittatott, hogy Lajos 
kilépet a guta ütötte meg. Nem reg a berlini pénzpiaczon 
nyerekedtek a francziák királyának koholt halálán. A 
királyi család dec. 20a óta ismét a Tuileriákbnn lakik.

A J. d. Dehats a schwcizi ügyekről végképen elhall­
gatott. Legújabb számában csak más lapokból ad kivona­
tukat.

A legitimista 1 niun monarchiquc ezeket mond­
ja: Ha holnap hivatnának egybe a választó testületek, 
nem szenved kétséget, hogy az általa a kamarába kül­
dendő többség a baloldalon foglalna helyet. Ezt senki 
nem tagadja . magok a ministerium legbuzgóbb barátai 
sem. Nem tudjuk, lmny napra terjed még a Guizotmini- 
sterium élete, de annyi bizonyos, liogv a doctrinair ural­
kodás ideje le fog járni a törvényhozó test utolsó eszten­
dejével. Azonban az indulatok e hatalmas mozgalmát
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nem n reformlukomiik idézték elő. A visszahatásnak szá­
mos okai vannak , nvmellyek a belső állapotból, mások 
Europa zavarai és veszélyeiből erednek. Nehéz is lenne 
megmondani,mitől tart Guizot ur inkább, vagy mitől kell 
inkább tartania, a belső vág)1 külső áradástol-c? Mmd- 
azáltal, ha ama reformlakomák nem is szültek, de 
bizonyára kifejtették a közvélemény ama felindulását. 
Táplálékot nyújtottak neki, mellyel n legközelebbi vá­
lasztásokig túl fogja magát terhelni. Kétségtelen, hogy 
a választási reform hosszú és heves tusákat fog előidézni 
a kamarákban, a sajtóban és a nagy köszimségberi. Min­
den esetre kemény vitákra tarthatunk számot, mellvek, 
ha semmi sem jő közbe, jövő évben, vagy legiclebb 1Ö4J- 
ben gyözcdclmct biztositandnak a rndicalis reform partjá­
nak. Igazán hovatovább fenyegetőbb felhők tornyosod­
nak politikai egünkön. Ila lehet egyes jelek után a poli­
tikai légmérő állására következtetni, akkor ez igen mé­
lyen áll és a jövő télen viharos események lesznek.

A közönségben a karácson előtt az volt a iokerdes, 
vájjon a bátorság, melylyel a ministerium Saiizct válasz­
tását kamarai elnökké "s Mnlevillo nem választását alel- 
nökké cabinet! kérdéssé tette, annak jclc-c, hogy a mi­
nisterium számos követet mar kikérdezett s a többségről 
bizonyos, vagy pedig kétségbeesett kisérlet-e ez, il ka­
mara közepét megijeszteni, hogy a ministeri crisis kelle­
metlenségei miatt egyes tagjai a hét eves cabinet ellen 
szavazni ne merjenek. Az ellenzék ez utóbbival kecseg­
tető magát és a ministeri többséget bizonyosnak korán- 
sem tartotta.

A kormány hir szerint tórv.javaslatot terjesztem! a 
kamarák elé, miszerint Bonaparte Jeromos, Westphalia 
néhai királya, kinek a lakás Parisban ez év folytában 
megengedtetett, évi 1.>0,000 fr. nyugdíjjal láttassák el. 
A Constitutionnel és a Commerce tökéletesen helyeslik c 
szándékot

SPANYOLORSZÁG. A válaszfelirati viták dec. lö­
kén a senatusban is bevégeztettek. A lelepett cabinet 
elleni vádszavazat, úgy mint a congressusban , itt is el­
fogadtatott, még pedig 75 szavazattal f> ellen. A con­
gressusban a benne ülő kormányi hivatalnokok követ- 
képessége ellen intézett két indítvány félreyettctett. Az 
illető választmány az elvileg elitéit ministcriuinot forma 
szerint perbe idézni javasolja. Ilire van , hogy Krisztina 
királyné Narvaczzel ismét összezördült, hogy Madridba 
Espartcro váratik Londonból, és több cfele. Az am aki- 
rályné legtöbb bajt okoz második házasságbcli gyerme­
keivel, kiket atyjuk alacsony származásának daczára feje­
delmi rangra szeretne emelni. Ez lett volna 1-lores tábor­
nok expeditiojának czólja Délamerikában, hol uj király­
ság volt meghódítandó. A tábornok nagy áldozatokkal 

. toborzott Europa minden partjain. A terv leginkább az 
angol kormány erélyes ellenmondása által hiusittatott 
me>r, az angol partoknál horgonyzó toborzó hajók elko­
bozhattak. Most a cortcsek számot kérnek az ebbéli, kia­
dásokért, melyek tehát nem csupán Krisztina magáner­
szényéből folytak. Legközelebb az momlatik az anyaki­
rálynéról, hogy Panna herczegséget igyekszik a volt luc- 
cai'bgtől, most c status jogszerű urától, megvásárolni, 
mi szinte meglehetősen hiú törekvés,,mert a becsi kö­
tés c kis statusnak a luccai hg és utódai uralkodása után 
más rendeltetést adott.

SCHWEIZ. Bernben dec. 20ka körül Freiburg , Lu­
zern és Unterwalden uj követei megérkeztek, , Luzern 
egyik követe a korábbi üldöztetéséről es a luzerni status- 
börtönbőli megszökéséről ismeretes Steiger, orvos, ki egy­
szersmind a canton nagytanácsénak elnökévé is meg,van 
választva. A többi volt különszövetségi cantonokból is 
várattak az újon választott országgyűlési követek. Meg-

tait; a szövetségi oklevél revisiója azonban hir szerint
I egy későbbi időszakra fog elhalasztatni.
! GÖRÖGORSZÁG. Patrasban legközelebb katonalá­

zadás volt. A kormány nem hizott az ottani nem rendes 
katonaság parancsnoka hűségében’s a kormányzót annak 
elfogatására utasította. Ennek lőrére a parancsnok katona­
ságának egyik részével a városra ütött és a nemzeti ban­
kot kirabolni akarta, inig a lakosság a rablókon erőt nem 
vett. Dec. IGán a csend tökéletesen helyre volt állítva, 
így egy franczia lap; mások a lázadást komolyabban 
rajzolják.

MAROKKO. Abd-el-Kaderről a minapi hir alaptalan 
volt. Galignani Messengerében egy maiagai levél dec. 
lleig értesít róla. E szerint az emir az orani határon tá­
borban feküdt; a császár seregei, két fia és a Rif tarto­
mány kakijának vezérlete alatt, összesen állítólag 30,000 
lovas és 5—(5000 gyalog különféle oldalakról közeledtek 
az emir mindössze mintegy 3000 embere ellen. Az orani 
határon Lamoriciere 6000 emberrel álott. Ez operatiók 
által a halat a vízben megfoghatni reményiették. A fran- 
cziák azt hitték , hogy az emir Melillába , spanyol ha­
tárra fog menekülni.

Spanyol lapok szerint Marokko császárja és a franczia 
kormány közt szerződés köttetett, mellynélfogva a Cha- 
farinas nevű szigetek Melilla közelében , mellyekre a 
spanyol kormány folytonosan igényt tartott, Franczia- 
országnak fognak átengedtetni. Egy madridi dec. 15ei 
levél szerint a spanyol cabinet két zászlóaljt ’s két gőzöst 
határozott c szigetekre küldeni. A dolgot a spanyol mi­
nisteri lapok is közük , és büszkén kérdik: most is fran­
czia befolyás vezeti-e a kormányt.

Szerkeszti Szenvcy József.
érkezésük után az országgyűlés folytatni fogja nnmkála-
IliviitaloiTndósítások.

H i r (1 e t m é n y.
1285 Tekintetes simontornyai uradalomhoz tartozó t. Tolna megyében fekvő Simontornya 

mezővárosában -10 darab három eves és 60 darab két éves makkon bízott sertvesek árverés utján 
január hó 3-án 1848 a tettes uradalom tisztartói hivatal állal eladandók.

Tekintetes simontornyai uradalomhoz tartozó t. Tolna megyében fekvő Simontornya mezővá­
rosában a sorélesztö árulás egy évre 1848. évi január hó 4-cn árverés utján 50 pengő formt bánat­
pénz letételével a tettes uradalom tisztartói hivatal által haszonbérbe leszen kiadandó.

<¥ 2ÖLLB ZÁROLT ~
ruganymézgaáru-készítő Pesten

mellyck úri és női felczipökböl, vadász csszerencsés jelenthetni, hogy saját készítmény ei szamara
vizsarukhúl
Kösz'

kenücshíi
eanymézgából készíthetni, egy különös e M ,, , ,
“ ‘ Raktárt, a „nagy Kristóf“ czimu patika mellett ball a
nyitott meg. s kegyes pártfogásért esedezik, mellyel ü pontos es lehető legjutanyosb kiszolgálássá!
megérdemelni iparkodand.

Gyára van Pesten Statio-utezaban 589-ik sz. a.

65. Vásárhirdetés — s haszonbérbe adás. (1,2)

,v u. e 1 e z v é n y - m e g s e m m i s í t é s. (3,3)
13057 Pest vármegye idősb Maycrfl'y Károlynak folyamodása következtében 1844-ik évi május 

20-a s iuniiis 10-c között Budán 60,000 váltó forintról kiadott, s a mondott folyamodul kereső- 
len fiát Mayerlfv Károlyt pedig szenvcdőleg illető, már kifizetett, de elveszett kötelezvényt ország­
szerte avval kihirdetni kérvén: hogy a kérdéses kötelezvény megsemmisítésére egy évi s napi hatar- 
idő tűzetett ki, ugyan ez sy.iikott mód szerint kihirdetIölik. Kelt Bntsmas lm 23 an 18l7.

(1260)55. (1260) •

0\VÖRÖSMARTY MINDEN MUNKAI.
) Kiadják barátai Rajza és Sebedéi.

VÁS j A nemzeti kiadás XI. és XI!-d.
IX-d. kötet tartalma : Színmüvek ott

(2, 3)

Kiadják barátai Rajza és Schedel.
" .............. 1. füzete s a kézi kiadás IX-dik kötete.

itödik kötete : Czillei és a Hunyadiak, történeti drama 
őt felv.""— Legújabb költemények (1842-47.) Névnapra. A Mereiigöhöz. Mit rslnaümk • 
benayné. Gondolatok a könyvtárban. Hymnus (a Kisfaludy-Tarsasag áltál jutalmazva). Ju ho . 
Madárhangok. Kis leány sírjára. A sors és a magyar ember. Csík Ferke. Az emberek. O is *«H, - 
1, n z n. Deák Fcrencz. A ncfclcjtshcz. A szegény asszony könyve. — li. K .. . 1 .. Mi kos u c.

A nemzeti kiadás előfizetési ára 8 írttal, s a kézi kiadásé 10 írttal meg
áll. Azontúl a bolti ár 10 és 12 írttal lep be.

Kilián György.ez cv végéig

1270)
56

1284 Öcs k felsége lcgkegyclmesebb királyunk Csougrád megyében kebelezett; Szentes 
, „ v .Ispánok egy negyedik , s mindenkor gyertyaszentelő hetében cső országos vásár tar- 

táJat megengedni0 kegye lm esen méltóztatván - ezen országos vásár legközelebb, gyertyaszentelő

heteken nuglar^ 0r97.,gos va-sjr|,aimi hclypéiizszcdés jdgfl, két egymás utáni ie'őrönek
1848-ik év január 18-án reggeli órákban a város közhazanal tartandó árverésen a többet lg
haszonbérbe fog kiadat ni. viros állaljánis , vagyis úgy nevezett Böldi rév- és
a Korea folyó hidjáni vámszedés jövő 1848-ik év január hó 18-án reggel, urakon ai varos kozhaza- 
nál hat egymásután kővetkező evekre árverés utján a többet igenmek ki fognak adatn .________ ___

~ Előfizetési hirdetés,
az országgyűlési naplók,

irományok és röpívek kiadása iránt.

1)’A f6 Rendi naplóra, 100 nyomatott Ívre ■ • ; ’ ’ .

táblákat csak fél áron beszámítván, 100 ív helyett 124 ,/s telje» _ 
am SS foTy amr a, azaz 100 teljes nyomatott ívre, ^ ^ kf

5) „TJÍSá r»pívék "eddig megjelentek .ómM »** - *•

vetkezőket, egycnkmti eladásban . 1 frt pp.
Törcényjataslalok négy szama egyu .................................. . 30 kr.
A katonai élelmezési javaslathoz kimutató táblák • • •
Törvényjavaslat a katonai élelmezés tárgyában, kimutató táblák _ ^ „

nélkül....................................... * , 1 .................................. ...... _ 18 „
Törvényjavaslat a sz. kir. tárotok tárgyalván • • _• - •'
Törvényjavaslat az erdélyi részek magyarorszdgUzi asszacsato- _ 6 f>

lása tárgyában.....................................................................................
Pozsonyban dec. 1847 

Vcntur-utcza 114 sz.

00. Kilián s társánál (2 3)
Pesten, váczi-ulezai Parkfricdcr-házban megjelent 

és minden hiteles könyvárusnál kapható :

A magyar

1282) Valero J. A. (2, 6)

kolgyári Császár I' crcncz.
Nagy 8-rét (igen takarékos nyomtatásban) 240 1. 

keményköt. ára : 2 ft 48 kr. pp.

Kisfaludy Kassics Igrnícz

Praxis Juridica 
Civiiis, Stylare Juristaruni 

Latino-Hungaricum.
Harmadik megbővitett és az újabb törvé­

nyekhez alkalmazott kiadás.
Két kötet, borítékban 4 ft 30 kr., vászonba kötve 

4 frt 40 kr. p. p.

cs. kir. szabadalmas
pesti selyemszövetgyár - raktára

van Pozsonyban
a sétatéren „Reicheczer“-házban 

749. szám alatt 1-sö emeletben.

I Steiner Eduard e
§ férfiöltöny-készitö Pestről |
Ö a magas nemesssegnek s a t. ez. közönségnek § 
fi ezennel mély tisztelettel jelenti : hogy o a q 
ti légii jabb és legdíszesebb férfiöltönyöknek ■ 
Ó nagyszerű, s jót cs gazdagon ellátott raktara- * 
fi val ide érkezett, s a jelen országgyűlés fo- Q 
$ lyama alatt itt tartózkodand. Megszokva t. p 
S ez. vevőit mindenkor a legpontosabban cs - 
fi legjobban kiszolgálni, hízeleg magának a len- 0 
$ irt magát itt is a legteljesebb bizalomra er- g 
S demesse tehetni, s árúinak élénk keletet re- ~

As orszáfigiiiiléii iratok kiadó-hicalala.

MAGÁNOS

MAGYAR TÖRVÉNY.
Kérdések és feleletekben előadva

Acsádi Acsády Sándor.
kir. láb. h.tigyvéd által.

Harmadik kiadás az illető türvényczikkekkcl bö- 
vitve. 8-rét. 1844. Kötve 1 11 20 kr. pp.

Épen most jelent meg
Heckenast Gusztáv

pesti könyvárus és kiadónál cs minden hiteles 
könyvárusnál kapható :

nők világa-
Irta

Szabó Richard.
8-rét Pesten 1847. fűzve 1 frt 40 kr. Vászonba I 

kötve 2 frt pp

Q bán Pozsonyban. (Í283) (1, 3) q

«isméit«*usilOiSieno-i eite-itex

Épen most jelent meg
Ileckenast Gusztáv

ncsti könyvárus és kiadónál cs minden hiteles 
1 könyvárusnál kapható :

JÓSIKA MIKLÓS.
Akarat és hajiam. Regény.

8-rét Pesten 1846. 2 kütet fűzve 2 ft pengőben.

Regényes képletek.
8-rct Pesten 1847. 3 kötet fűzve 3 frt pengőben.

Jósika István. Regény.
! 8-rét Pesten 1847. 5 kötet fűzve 5 frt pengőben

"Tulajdonos Bér so, Márton. - Nyomtatja Länderer és Heckenast.

Vége az 1847dik 1 második félévnek.

$S*


